
3 / 2024

132

ПРЕПОДАВАТЕЛЬ XX
ВЕК

НАУКА, ОБРАЗОВАНИЕ, КУЛЬТУРА

СПОСОБЫ ПРЕДСТАВЛЕНИЯ ИНФОРМАЦИИ 
НА ЗАНЯТИЯХ ПО ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ 
В ТЕХНИЧЕСКОМ ВУЗЕ

   ▄ Д.В. Володина, Ю.С. Юрьева

Аннотация. Статья посвящена вопросам профессиональной деятельности сту-
дентов технического вуза, составляющей которой является информация и виды 
работы с ней при обучении дисциплине «Иностранный язык». Цель данного исследо-
вания связана с выявлением особенностей работы с информацией студентами тех-
нического вуза. В статье рассмотрено понятие визуализации информации; изучен 
ее прикладной аспект при поиске, анализе и освоении информации. В исследовании 
показаны самые применяемые способы визуализации информации, которые упро-
щают и ускоряют ее освоение. Кроме того, представлены особенности действий 
при составлении интеллект-карт, компрессии информации (на примере таблиц), 
интерпретации статистических данных. Проанализированы основные трудности 
студентов при выполнении заявленных форм визуализации данных. Выявлены ос-
новные умения и навыки, формируемые студентами при составлении интеллект-
карт, таблиц и описании статистики (на примере линейных графиков, гистограмм, 
структурных схем). Показана взаимосвязь между мыслительными операциями, раз-
виваемыми в ходе работы с информацией на иностранном языке, и выполнением 
междисциплинарного исследовательского языкового проекта. 

Ключевые слова: информация, визуализация, интеллект-карта, компрессия инфор-
мации, иностранный язык, когнитивный аспект, технический вуз, мыслительные 
операции. 
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WAYS OF PRESENTING INFORMATION IN FOREIGN LANGUAGE CLASSES 
AT A TECHNICAL UNIVERSITY

   ▄ D.V. Volodina, Yu.S. Yurieva

Abstract. The article deals with the issues of professional activity of students of technical 
universities, which component is information and types of work with it when teaching the 
discipline “Foreign Language”. The purpose of this study is related to the identification 
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of the peculiarities of working with information by students of technical universities. 
In the article the concept of information visualization is considered; its applied aspect 
in searching, analyzing and mastering information is studied. The study shows the most 
applied ways of information visualization that simplify and accelerate its mastering. Besides, 
the peculiarities of actions in drawing up mind maps, compression of information (on the 
example of tables), interpretation of statistical data are presented. The main difficulties 
of students in performing the stated forms of data visualization are analyzed. The main 
skills and abilities formed by students when compiling mind maps, tables and describing 
statistics (on the example of line graphs, histograms, structural diagrams) are revealed. 
The correlation between the thinking operations developed in the course of working with 
information in a foreign language and the fulfillment of an interdisciplinary research 
language project is shown. 

Keywords: information, visualization, mind map, information compression, foreign 
language, cognitive aspect, technical university, thinking operations.
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Информатизация современного общества, значительно меняя форму и скорость пре-
доставления, обработки, а также передачи данных, диктует новые требования как к сфе-
рам деятельности человека, так и специалистам, развивающих их. 

Именно поэтому в настоящее время работодатели предъявляют особые требования 
к уровню владения способами предоставления и обработки информации. 

В этой связи в образовательных программах высшего образования прописаны уме-
ния и навыки владения информацией, которые необходимо сформировать в процессе 
обучения и которые будут востребованы в будущей профессиональной деятельности. 

Основная цель данного исследования — выявление особенностей работы 
с информацией студентами технического вуза в процессе изучения дисциплины 
« Иностранный язык». 

Здесь стоит отметить, что условия, в которых обучаются современные студенты, 
характеризуются насыщением разнообразными массивами информации (социаль-
ная, профессиональная, культурная и др.), которые они должны быстро перераба-
тывать и осваивать. Поток учебной информации увеличивается многократно уже 
на первом курсе высшего учебного заведения и отличается от объёма информации 
в школьном образовательном процессе [1]. Это, в свою очередь, может привести 
к снижению интереса к процессу обучения или к его полной потере. Таким образом, 
возникает необходимость применения новых методов и технологий обучения, спо-
собных содействовать более эффективной обработке и освоению различных по со-
держанию потоков информации. 

В качестве инструмента в нашем исследовании будет рассмотрен прием визуали-
зации, которому в силу быстрой и эффективной переработки, осмысления и усвоения 
информации были посвящены труды ряда ученых [2–5].

Визуализацию в общем смысле можно описать как метод представления информа-
ции в виде оптического изображения (например, в виде рисунков и фотографий, графи-
ков, диаграмм, структурных схем, таблиц, карт и т. д.) [6].
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Одним из ученых, который рассматривает визуализацию как систему рисова-
ния образов с учетом причинно-следственных связей, которой может овладеть 
любой заинтересованный в представлении визуализированных образов человек, 
был Роэм Дэн [7].

В данной работе под визуализацией понимается прием представления текстовой ин-
формации в виде графического изображения (таблицы, блок-схемы, графика, интел-
лект-карты и т. д.).

Описанный выше прием представления информации является неотъемлемой частью 
профессиональной деятельности будущих инженеров: в разработке любого проекта 
предшествует продолжительный подготовительный этап сбора и анализа информации 
о проектируемом объекте, изучения технической документации, структурирования 
и выстраивания логических связей в сгенерированных данных и т. д. 

Целью обучения дисциплины «Иностранный язык» для специальности 23.04.05 
«Эксплуатация железных дорог» является овладение необходимым и достаточным 
уровнем иноязычной коммуникативной компетенции для практического использования 
иностранного языка при решении академических и профессиональных задач [8].

Коммуникативная компетенция рассматривается как умение правильно выражать 
свое речевое поведение при различных ситуациях в обстановке общения [9].

Заявленная цель согласуется с зафиксированными в рабочей программе универсаль-
ными компетенциями (УК) как результата освоения дисциплины «Иностранный язык»: 
(УК-4.1: владение основными навыками перевода и передачи профессиональной ин-
формации, в том числе на иностранном языке с опорой на компьютерную презентацию; 
УК-4.2: владение техникой научного поиска информации в источниках, в том числе 
на иностранном языке). Это означает, что в результате освоения дисциплины будущий 
инженер должен знать способы и средства переработки информации на иностранном 
языке; должен уметь осуществлять поиск научной информации в электронных ресурсах 
и использовать способы и средства переработки информации на иностранном языке; 
должен владеть техникой поиска научной информации в электронных ресурсах на ино-
странном языке, навыками переработки информации на иностранном языке. Описан-
ные выше умения и навыки уместно назвать надпредметными или метапредметными, 
т. к. они могут быть реализованы во многих профессиональных сферах деятельности. 
Именно поэтому компетенции, формируемые дисциплиной «Иностранный язык», от-
несены к универсальным. 

По совокупности формируемые знания, умения и навыки позволяют развивать ин-
формационную грамотность обучающихся, которая является основополагающим на-
выком при разработке междисциплинарного исследовательского языкового проекта 
как формы промежуточной и итоговой аттестации по дисциплине: студенты публично 
защищают его с опорой на компьютерную презентацию [8]. 

Особого внимания заслуживает содержание обучения иностранным языкам в тех-
ническом вузе: оно в большей степени отражает профессионально значимые пробле-
мы, нежели рассматривает исключительно лингвистические вопросы. Именно этим 
объясняется востребованность умения осуществлять поиск профессионально-ориен-
тированной информации в иноязычных электронных источниках. Отличительной осо-
бенностью такого рода информации является ее представление в различных знаковых 
системах: диаграммах, таблицах, схемах, формулах.
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Рассмотрим следующие способы визуализации информации, активно используе-
мые преподавателями кафедры «Иностранные языки» Сибирского государственного 
университета путей сообщения (СГУПС) в процессе обучения иностранным языкам: 
составление таблиц, интеллект-карт, интерпретация статистических данных. Выбор 
этих способов представления информации обусловлен их подходящим под формат ком-
пьютерной презентации (УК-4.1): представление результатов проектной деятельности 
студентов на иностранном языке осуществляется с опорой на компьютерную презента-
цию. Выполняя междисциплинарный исследовательский языковой проект (проектная 
технология), осуществляется взаимосвязь коммуникативных умений на иностранном 
языке и будущей профессиональной деятельности студентов. 

Составление таблиц является эффективным способом сжатия или компрессии ин-
формации, удаления ее избыточности и выделения главного. Кроме того, обрабатывая 
большие массивы информации, например, по современным тенденциям в области ма-
гистрального транспорта, студенты могут провести сравнение новых технологий, акту-
альных в международном инженерном сообществе, а его результаты представить в фор-
ме таблицы. Представляя профессионально значимую информацию на иностранном 
языке в таком формате, будущие инженеры учатся сопоставлять новую информацию 
с усвоенным ранее материалом, вычленять критерии сравнения, составлять целое (таб-
лицу) из его отдельных элементов, объединять сравниваемые объекты/явления/предме-
ты по их общим признакам, группировать/классифицировать) и, как следствие, делать 
выводы из представленной информации. 

Описание (интерпретация) статистических данных, представленных в виде графи-
ков, диаграмм и таблиц, позволяет зафиксировать динамические изменения (увеличе-
ние/уменьшение) либо их отсутствие (стагнация) в развитии явлений. Основной целью 
интерпретации статистических данных на иностранном языке следует считать фор-
мирование критического мышления: наблюдение за развитием данных/информации, 
ее анализа, обнаружение тенденции в развитии и составление умозаключения/выво-
да. Для интерпретации статистики студенты могут использовать интернет-источники, 
а также представить данные, полученные в ходе прохождения ими производственной 
практики, в форме диаграммы. Студенты описывают грузо- и пассажирооборот, состоя-
ние парка вагонов или подвижного состава.

Составление интеллект-карт (ментальных карт, mind map) традиционно ассоцииру-
ется, скорее, с «социальными» вопросами, как, например, защита окружающей среды, 
вызовы современного общества, проблемы молодежи и т. д. Хотя сам метод является 
универсальным для структурирования информации, вычленения уровней, выявления 
логических связей между элементами этих уровней. Именно поэтому преподавателями 
кафедры активно используется метод интеллект-карт для объяснения сложных явлений 
(эксплуатации сортировочных станций), составления плана презентаций, реферирова-
ния аутентичных профессионально ориентированных текстов на иностранных языках. 
Данная форма визуализации информации позволяет построить логическую цепочку 
от общего/главного положения или ключевой мысли к частному (отдельные подпун-
кты/элементы) до полного ее структурирования. 

С целью выявления особенностей работы с информацией у студентов технического 
вуза в процессе изучения дисциплины «Иностранный язык» нами было проведено анке-
тирование студентов 1 и 2 курсов, обучающихся по специальности 23.04.05 «Эксплуатация 



3 / 2024

136

ПРЕПОДАВАТЕЛЬ XX
ВЕК

НАУКА, ОБРАЗОВАНИЕ, КУЛЬТУРА

железных дорог». Изучение иностранного языка у студентов данной специальности пред-
ставлено двумя дисциплинами: «Иностранный язык» и «Деловой иностранный язык». Все-
го в опросе приняли участие 56 респондентов. 

Студентам было предложено выделить основные трудности при работе со средства-
ми визуализации информации (диаграммы, интеллект-карты, таблицы) в процессе обу-
чения иностранному языку в техническом вузе. 

Основные трудности (22,2%) респонденты обнаружили при поиске информации. Это 
может быть связано с тем, что им необходимо найти информацию на профессионально 
значимые темы, не всегда информация по актуальному состоянию транспортной (желез-
нодорожной) отрасли находится в открытом доступе. Далее следовал ответ «участие в дис-
куссии» (17,7%). Этот вариант относится исключительно к составлению интеллект карт, 
т. к. данное задание предполагает не только визуальное отображение структурированной 
информации по определенной теме, но и ее представление, а также участие в обсуждении. 

Следующий ответ «составление выводов» (16,4%) обнаружили респонденты по всем 
трем представленным способам визуализации информации. Как выяснилось эмпири-
чески, студенты умеют анализировать данные (информацию), но выявить тенденцию 
и сделать по ней точные умозаключения представляет определённую проблему для обу-
чающихся. 15,1% респондентов по-прежнему не всегда уверены в успешности публич-
ного выступления при защите результатов составления интеллект-карт. 

Структурирование информации является одним из основных навыков, необходимых 
при компрессии данных (таблица) и составлении логических связей (интеллект-кар-
та), но именно этот процесс оказался сложным для 14,8% обучающихся. Это выглядит, 
на наш взгляд, не совсем последовательно, т. к. учебный материал по блоку специаль-
ных (профессиональных) дисциплин строго и четко структурирован, составлен с уче-
том логики изложения именно инженерной мысли. Меньше всего затруднений у сту-
дентов (13,8%) набрал ответ «выявление критериев для сравнения», но тем не менее это 
было выведено в отдельную позицию при опросе. Это действие связано с компрессией 
информации и составлении сопоставительных таблиц: студентам не сразу удается най-
ти отличительные или схожие признаки среди сравниваемых объектов. 

Следующим этапом нашего опроса было установление умений и навыков, какие, 
по мнению студентов, были сформированы при работе с составлением интеллект-карт, 
интерпретацией статистики и компрессией информации (таблица). Результаты пред-
ставлены на рис. 1, рис. 2, рис. 3.

Рис. 1. Умения и навыки, сформированные в ходе составления интеллект-карт
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Рис. 2. Умения и навыки, сформированные в ходе интерпретации 
статистических данных

Рис. 3. Умения и навыки, сформированные в ходе составления таблиц

Данные, представленные на рис. 1–3, позволили нам выявить общие умения и на-
выки, формируемые студентами в ходе работы с различными формами визуализации 
при изучении дисциплины «Иностранный язык» в техническом вузе. Умения и навыки 
представлены в порядке релевантности для студентов: поиск информации, структури-
рование информации, составление выводов (обобщение), анализ информации, компрес-
сия информации, участие в дискуссии, работа в команде. 

Кроме заявленных выше навыков, формируемых в процессе выполнения заданий 
по составлению таблиц и интеллект-карт, а также интерпретации статистики, данные 
формы визуализации развивают мыслительные процессы: анализ, синтез, сравнение, 
систематизацию, индукцию и дедукцию [10], т. е. студенты формируют продуктивные 
умения и навыки, которые позволяют им выявлять логические связи между предме-
тами, явлениями и процессами, соотносить новую информацию с ранее усвоенной. 
Визуализация как форма представления информации облегчает процесс воспроизведе-
ния учебного материала. Иными словами, происходит некий переход от механического 
предъявления данных к более осмысленному.
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Анализируя использование приема визуализации в плоскости реализации видов ре-
чевой деятельности на иностранном языке, стоит отметить следующее:

1. Если рассмотренные способы визуализации представляют собой отдель-
ные учебные задания, то во всех трех они направлены на развитие навыков чтения 
и письма. Особенностью составления интеллект-карт является не только их гра-
фическое воплощение, но и публичная защита, в ходе которой необходимо про-
демонстрировать навыки говорения (данный вид деятельности также необходим 
при защите языкового проекта) и принять участие в обсуждении представленного 
материала, а для этого требуется воспринять на слух вопросы и ответить на них 
(аудирование и говорение).

2. Если описанные способы визуализации являются составляющими элементами 
компьютерной презентации междисциплинарного исследовательского языкового про-
екта, то они реализуются во всех видах речевой деятельности. Сначала обучающимся 
необходимо прочитать текстовую информацию (чтение), проанализировать, синтези-
ровать и трансформировать ее в письменную речь для графического представления 
на слайдах презентации (письмо). В итоге результаты исследования проговариваются 
в процессе защиты проектного задания (говорение) и обсуждаются возможные вопро-
сы аудитории (аудирование и говорение). 

Более того, выявленные умения и навыки, формируемые студентами при работе 
с информацией, являются востребованными при разработке междисциплинарного ис-
следовательского языкового проекта во время получения высшего образования, а затем 
при проектировании объектов в будущей профессиональной деятельности [11–13].

Таким образом, рассмотренные способы представления информации на занятиях 
по иностранному языку позволяют также развивать общеучебные, логические дей-
ствия продуктивного характера, способствующие самостоятельному выявлению и по-
становке проблем, а также их решения. Студенты учатся преобразовывать информацию 
и решать задачи в зависимости от учебной цели, а также анализировать, сравнивать 
предметы, явления и процессы, находить взаимосвязь между ними и делать вывод. Эти 
умения и навыки составляют основу их будущей профессиональной деятельности и мо-
гут способствовать их профессиональному росту. 
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